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FololÜlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllilllllllQ
Las organizaciones del turismo
La Oficina Nacional Suiza de! Turismo
(ONST) se ocupa de la informaciön v de la
publicidad para Suiza, pais de vacaciones.
Ademâs de su sede principal en Zurich,
tiene 2-1 representaciones en el extranjero.
Es una corporacién de derecho publico.
Sus recursos financieros provienen en su
mayoria de subvenciones de la Confederaciön

v en menor proporciön de contribu-
riones hechas por la economia turistica.
La Federacifin Suiza del Turismo. Su roi es
équivalente al que desempena la Oficina
Nacional Suiza del Turismo en el plan
nacional. Su tarea puede describirse de la si-
guiente manera: defender los intereses de
la economia turistica dentro del cuadro de
la politica econômica de nuestro pais, coor-
dinar las actividades de todas las esferas
interesadas en el turismo, dar informacio-
nes asi como promover la investigation
aplicada al campo del turismo. En su ca-
râcter de asociaciön de derecho privado, la
Federation esta financiada esencialmente
por los aportes de sus miembros.

dencias secundarias que el propietario
utiliza él mismo v las inversiones en tra-
bajos de construcciôn y de equipamiento
generados por el turismo, la demanda
turistica global en Suiza se situa entre 32 v
3-1 mil millones de francos.
La comparution con los otros paises eu-
ropeos demuestra que Suiza, aunque su

parte del mercado del total de las noches
de hotel registradas en Europa es nada
mas que 4 por ciento, es uno de los paises
mâs fuertemente turisticos. En 1989,
Suiza contäba por cabeza de habitante
5,4 camas de hotel de extranjeros. Si se
calculait los ingresos de divisas prove-
nientes del turismo extranjero Suiza, con
1.737 francos por habitante, ocupa el se-
gundo ltigar después de Austria.

Concentraciôn en las regiones de
montana y regiones periféricas
La economia turistica ocupa directa o in-
directamente unas 290.000 personas. El
turismo es, después de las industrias me-
talurgica v de maquinarias, el principal
empleador de Suiza. En 1989, la parte
del consumo turistico (gastado por turis-
tas extranjeros v suizos en Suiza) se elevô
a 6,4 por ciento en el producto interior
bruto (1MB).
Màs de los dos tercios de las noches de
hotel en Suiza benefician a las regiones
prealpinas v alpinas que, sin esta ventaja,
se encuentran poco favorecidas desde el
punto de vista econômico. El turismo
procura trabajo e ingresos a numerosos
valles de montana, lo que frena el éxodo
rural. La agricultura de montana, tan ti-
pica de Suiza pero cuvo rendimiento es

exiguo — constituye por otra parte un
atractivo turistico de primer orden— no

El Monte Cen'iiio
como telôn de

fondo es nuestro
mejor tarjeta de

presentaciôn
(foto: ONST)

puede en muchos lugares ser mantenida
mâs que por el hecho que el turismo
procura al campesino una entrada comple-
mentaria. El futuro del turismo y la
suerte de la agricultura de montana esta-

Los principios de la propaganda turistica
se deben a la iniciativa de companias fe-
rroviarias —las del St. Gothard y del
Jura-Simplon— que quisieron dar a cono-
cer también en el extranjero la apertura
de nuevas lineas a través de los Alpes,
contribuvendo asi, a fines del siglo XIX,
al primer gran impulso del turismo suizo.
Después de la nacionalizaciön de las
companias ferroviarias privadas en 1902, el
servicio de publicidad de los CFF organize

poco a poco una red de agendas en
el extranjero que fue ulteriormente ocu-
pada y completada por la ONST. Ya a

principios de siglo, los diferentes sectores
de la rama del turismo estaban de
acuerdo sobre la necesidad de tener una
oficina nacional de propaganda, pero no
sobre la manera de financiarla. Solamen-
te cuando la Confederaciön, en vista de
las consecuencias catastrôficas de la Pri-

rân afin mâs estrechamente ligadas bajo
el signo de la integration europea.

Elisabeth Kaufmann
Federation Suiza del Turismo

mera Guerra Mundial para el turismo, se
dejô persuadir y otorgo una avuda finan-
ciera, la propaganda turistica suiza co-
menzô a estructurarse.
A la «Asociaciön Nacional para el Desa-
rrollo del Turismo», fundada en 1917
sobre una base privada sucediô, en 1939, la
«Oficina Central Suiza del Turismo» que
era una corporacién de derecho publico.
En 1955, cambiô de nombre para con-
vertirse en la Oficina Nacional Suiza del
Turismo», que cuenta actualmente con
450 miembros.

Representaciones en todo el mundo
La red actual de 25 representaciones de
la ONST fue creada poco a poco v
dépende ante todo de la importancia de los
mercados.
En principio la ONST mantiene su pro-
pia representation cuando un mercado

La Oficina Nacional Suiza del Turismo en el extranjero

La vidriera de Suiza
Los empIeado(a)s de la Oficina Nacional Suiza del Turismo —unos 230, de los que 70 trabajan
en la sede principal en Zurich y 160 se distributer! en 25 representaciones de 17 paises— se

consideran como los embajadores y embajadoras de Suiza en tanto que pais de vacaciones y de

viajes. Traducen en acciôn el mandata que la Confederaciön confina a la ONST para organize!

r en Suiza y en el extranjero informaciön turistica y hacer propaganda sobre nuestro pais.
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produce mâs de 300.000 noches de hotel
por ano. En numerosas metropolis tales
como Nueva York, Londres, Paris,
Francfort y Viena, la ONST destaca la
presencia de Suiza en lugares de primera
linea. En otras ciudades, se instala en de-
partamentos menos costosos situados
algo alejados del centro. Lamentable-
mente, se encuentren donde se encuen-
tren, los locales de la ONST darîan de
primera intenciön al visitante la impre-
siôn que las representaciones de ONST
son ünicamente oficinas de information
y distribution de folletos. No obstante,
no es ése el caso.
Es por cierto exacto que el personal de la
ONST proporciona todos los anos alre-
dedor de dos millones de informes y dis-
tribuye entre el pùblico mâs de 80Ö to-
neladas de material publicitario. La canti-
dad y el grado de dificultad de los pedi-
dos hechos por escrito y los telefönicos,
asi como las preguntas en forma personal
—en paises de ultramar son a veces un
poco superficiales mientras que en
Europa son desde todo punto de vista mâs

sagaces— varian mucho de un pais a otro.
Lo que finalmente cuenta es que el
cliente recibe la informaciön que nece-
sita. El servicio de informaciön es importante

y dificil, pero no constituye mâs

que uno de los aspectos del trabaio de la
ONST.

Colaboraciön con los medios masivos
de difusiôn
Para inducir a la gente a pedir informes
turisticos sobre Suiza, la ONST debe co-
menzar por suscitar interés hacia nuestro
pais. A tal fin, cada representaciön cola-
bora intensivamente con los medios de
difusiôn —diarios, radio y television—
que tienen para los mensajes publicitarios

un efecto multiplicador. A intervalos
reguläres se lleva a conocimiento de los
medios masivos de difusiôn nuevas ofertas
mediante comunicados de prensa, artiçu-
los y material fotogrâfico. Para que pue-
dan hablar de Suiza: pais de vacaciones,
con conocimiento de causa, nuestras
representaciones organizan, en colaboraciön

con las esferas turisticas interesadas,
viajes a Suiza para la gente de prensa. En
1990, mâs de 900 représentantes de la

prensa escrita oral y audiovisual pudie-
ron ir a Suiza y luego participaron sus
impresiones al publico del mundo entero
en innumerables articulos y emisiones
radiales y televisivas. Actualmente, en oca-
siön del 700° Aniversario de la Confede-
raciön, se lleva a cabo la mayor campana
de informaciön hasta ahora nunca lan-
zada por Suiza y a la que estân asociadas
12.000 redacciones de diarios, de radio y
de television en 120 paises.

Importante roi de intermediario
Con el fin de poder ubicar sistemâtica-
mente ofertas de viajes a Suiza en los pro-
gramas de las agencias de viajes y de em-
presas, las representaciones de la ONST
mantienen relaciories personales con los

encargados de la organizaciön de viajes.
Los agentes de la ONST cumplen ahi un
roi de intermediario y establecen el con-
tacto entre los solicitantes extranjeros y los

que hacen ofertas turisticas. Se ocupan de
la organizaciön de viajes de estudio, coor-
dinan la participaciön suiza en las ferias
de turismo y ponen a disposition su in-
fraestructura para manifestaciones comu-
nes en el extranjero. Esta actividad exige
no solamente un buen conocimiento de la
rama en el pais donde se reside sino tam-
bién un excelente conocimiento de lo
ofrecido por el turismo suizo.

Afiche «Suiza», disenado para el tema del ano
1990 «Rîos y lagos - perlas de Suiza».

La situation financiera
Desde hace varios anos la ONST no
dispone mâs de medios para financiar cam-
panas de divulgation y anuncios en la
radio y la television.
Por tal motivo, debe limitarse a medios
publicitarios taies como impresos, afi-
ches, fotos, cassettes, videos y films, que
son utilizados en todos los paises del
mundo.
Para asegurar sus multiples tareas la
ONST dispone, para 1991, de ingresos
que se elevan a 45 millones de francos,
de los que 31 millones proceden de la
Confederation. Desde el punto de vista
financiero, la ONST no puede pues com-
petir con los otros paises alpinos aunque
el turismo suizo recibe de sus huéspedes
extranjeros 12,4 mil millones de francos
(para 1990), lo que convierte al turismo
en la tercer rama exportadora suiza. En
cuanto a saber cömo serâ en el futuro la
libertad de action de los equipos de
ONST en el extranjero, es el Parlamento
quien decidirâ en gran medida cuando
fije la contribution de la Confederation
para el periodo financiero 1993-1997. La
lucha que libran todos los paises para ga-
nar el favor de los turistas serâ, de todos
modos, cada vez mâs dura y mâs implacable,

independientemente de los medios
financières de la ONST.

Thomas Rotach
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